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[FINNISH TEXT - TEXTE FINNOIS]

SOPIMUS SUOMEN TASAVALLAN HALLITUKSEN JA SOSIA-
LISTISTEN NEUVOSTOTASAVALTOJEN LIITON HALLITUK-
SEN VALILLA MATKUSTAJALIIKENTEESTA SAIMAAN
KANAVALLA, SUOMEN TASAVALLAN SOSIALISTISTEN
NEUVOSTOTASAVALTOJEN LIITOLTA VUOKRAAMALLA
ALUEELLA VIIPURHN ASTI TAI KAUTTAKULKULIIKEN-
TEESTA AAVALLE MERELLE

Suomen tasavallan hallitus ja Sosialististen
neuvostotasavaltojen lilton hallitus, jotka

ottavat huomioon Suomen tasavallan ja So-
sialististen neuvostotasavaltojen liiton vilisten
ystavlllisten hyvien naapuruussuhteiden suo-
tuisan kehityksen 6 piiving huhtikuuta 1948
Suomen ja Neuvostoliiton valilla tehdyn ysta-
vyys-, yhteistyO- ja keskinlisen avunantosopi-
muksen pohjalta;

viittaavat Suomen tasavallan ja Sosialististen
neuvostotasavaltojen liiton kesken Saimaan
kanavan Neuvostoliitolle kuuluvan osan ja
Malyj Vysotskij saaren vuokraamisesta Suo-
men tasavallalle 27 paivang syyskuuta 1962
tehtyyn sopimukseen;

tunnustavat Suomen tasavallan toivomuksen
laajentaa Saimaan kanavan kAytt6A matkusta.
jaliikenteeseen;

haluavat ratkaista nama kysymykset kaikin.
puolisen keskinlisen yhteistoiminnan hyvaksi
ja

ottavat huomioon 7 pAivang maaliskuuta
1968 tehdyn matkustajaliikennetta Saimaan
kanavalla, Suomen tasavallan Sosialististen
neuvostotasavaltojen liitolta vuokraamalla
alueella seka kauttakulkuliikennetta Leningra-
diin asti koskevan sopimuksen soveltamisesta
saadun kokemuksen ja ne myohemmat muu-
tokset ja t-ydennykset. jotka on tehty sopi-
muksen voimassaolon aikana,

ovat sopineet seuraavasta:

1 artikla
Sopimuspuolet oval sopineet jatkavansa yh-

teistyota kysymyksissg, jotka koskevat matkus-
tajaliikennetta Saimaan kanavalla Viipuriin as-
ii tai kauttakulkuliikennetta aavalle merelle ja
painvastaiseen suuntaan Suomen tasavallan ja
Sosialististen neuvostotasavahtojen liiton valilla
Saimaan kanavan Neuvostoliitolle kuuluvan
osan ja Malyj Vysotskij -saaren vuokraamises-
ta Suomen tasavallalle 27 plivana syyskuuta

1962 tehdyn sopimuksen koko voimassaolon
ajaksi.

2 anikla
Matkustajaliikenne vesitse voi tapahtua Suo-

men tasavallan tai Sosialististen neuvostotasa-
valtojen liiton lipun alla purjehtivilla matkus-
taja-aluksilla, lasti- ja matkustaja-aluksilla
seka huvialuksilla seka kolmansien maiden hu-
vialuksilla suuntiin, jotka on mainittu tamAn
sopimuksen I arniklassa siren ymmirrettynA,
ettA myOskin kolmansien maiden huvialusten
matkustajaliikenne tapahtuu Suomen tasaval-
Ian ja Sosialististen neuvostotasavaltojen liiton
kesken Saimaan kanavan Neuvostoliitolle kuu-
luvan osan ja Malyj Vysotskij -saaren vuokraa-
misesta Suomen tasavallalle 27 pAivana syys-
kuuta 1962 tehdyn sopimuksen 2 artiklan poh-
jaha. Yllamainitut huvialukset saavat Iiikkua
Neuvostoliitolle kuuluvalla Saimaan kanavan
vuokra-alueella kuitenkin vain Neuvostoliiton
ja Suomen asianomaisten viranomaisten kussa-
kin tapauksessa antaman luvan nojalla.

Ylitettyaln Suomen ja Neuvostoliiton vaha-
kunnanrajan alusten on noudatettava Suomen
tasavallan sisaisillA aluevesilla ja aluemerella
vain Suomen tasavallan asianomaisten viran-
omaisten osoittamia vaylig ja Sosialististen
neuvostotasavahtojen Iiiton sisaisiliA aluevesilla
ja aluemerella vain Sosialististen neuvostotasa-
valtojen liiton asianomaisten viranomaisten
osoittamia vaylia.

Suomalaisten matkustaja- ja huvialusten
seka kolmansien maiden huvialusten sallitaan
kayttal Neuvostoliitolle kuuluvilIa Suomenlah-
den sisaisilla aluevesilla Maiatshnyj -saarelta
Suomen ja Neuvostoliiton valtakunnanrajalle
johtavaa luotsaukseen tarkoitettua rannikon
suuntaista luotsivaylat kauttakulkuun Saimaan
kanavalha ja painvastoin. Kulkiessaan maini-
tulla vaylalla suomalaisten matkustaja- ja huvi-
alusten seka kolmansien maiden huvialusten on
noudatettava 26 paivtng huhtikuuta 1969 Ma-
jatshnyj -saarelha Suomen ja Neuvostoliiton
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valtakunnanrajalle johtavan luotsaukseen Lar-
koixetun ranntkon suuntaisen luotsivaylan Lay-
tosgi puutavaralauttojen hinaukseen ja suoma-
laisten hinaajien kauttakulusta tehdyn poyta-
kirjan mtArgyk'sia.

Saimaan kanavan Neuvostoliitolle kuuluvas.
sa osassa eivat saa liikennOida mitkaan kol-
mansien maiden lipun alla purjehtivat alukset,
lukuunottamatta kauppa-aluksia. jotka suorit-
tavat kaupallisia tavarankuljetuksia ja hinauk-
sia Suomen tasavallasta tai Suomen tasaval-
taan, ja huvialuksia.

3 nirtikla
Saimaan kanavan kautta tapahtuviin laiva-

risteilyihin osailistuvat voivat ilman turistivii-
sumeita tehdA turistimatkoja reitilla Saimaan
vesiston satamat - Cvetotchnoe - Viipuri -
ja takaisin. Suomalaisten matkustaja-alusten
lyhytaikainen pysAhtyminen on sallittu Cvetot-
chnoe'n sulun laitureissa, matkustajien salli-
taan kayda rannalla tutustumassa sulkuun ja
neuvostoliittolaiseen Interklubiin. samoin mat-
kustajien sallitaan poiketa maihin Viipurissa ja
heills on matkaohjelmien mukaisesti oikeus
oleskella Viipurissa niin kauan kuin alus voi-
massaolevan aikataulun mukaan seisoo sata-
massa. ci kuitenkaan yli 48 tuntia. Talloin
matkustajien yopyminen laivassa ja paluu Vii-
purista samalla aluksella ovat pakoilisia. Mat-
kustajille. jotka ovat Suomen kansalaisia salli-
taan plasy maihin henkil1iisyystodistusten pe-
rusteella, kun taas matkustajilla, jotka ovat
kolmansien maiden kansalaisia on ohava ulko-
maanpassit. Palattaessa samana paivAnA (tulo-
paivIni) on sallittua kayttal yhdistettyji kulje-
tusmuotoja: aluksella (linja-autolla) yhteen
suuntaan ja linja-autolla (aluksella) takaisin.
Kulkuneuvon vaihto voi tapahtua ainoastaan
Viipuissa.

Sopimuspuolten asianomaiset viranomaiset
suorittavat raja-. tulli- ja terveystarkastuksen
kummankin sopimuspuolen omalla alueellaan
harkintansa mukaisesti magraAmilla paikoilla.

4 artikla
Taman sopimuksen tarkoituksen toteuttami-

seksi matkustajien. jotka ovat Suomen tai
kolmansien maiden kansalaisia. ja jotka kay,-
tavat suomalaisia tai neuvostoliittolaisia mat-
kustaja-aluksia. samoin kuin suomalaisten ja
kolmansien maiden huvialusten miehistOjen jA-
semen sallitaan tehda kauttakulkumatkoja il-
man viisumeita Sosialististen neuvostotasaval-
tojen liiton aluemeren ja sisAisten aluevesien
seka Saimaan kanavan Neuvostoliitolle kuulu-
van osan kautta Suomen merisatamien ja Sai-
maan satamien valilla.

TAssA yhteydessA alusten pallyston tulee
huolehtia siita. ettei matkan aikana kukaan
poikkea maihin tai nouse alukseen. Neuvosto-
liiton rajaviranomaiset pidattavat itselleen oi-
keuden yksittaistapauksissa yhdessa alusten
pAillystan kanssa tarkastaa matkustajien ja
miehistojen henkiloilisyyden todistavat asiakir-
jat. Alusten piillikoiden tulee luovuttaa So-
sialististen neuvostotasavaltojen Iiiton rajavi-
ranomaisille miehistOluettelo seki matkustaja-
luettelo, jossa on mainittu matkustajien suku-
nimet, etunimet, syntymaajai ja -paikat seki
kansalaisuudet.

5 artikla
Alusten miehiston ja matkustajien on So-

sialististen neuvostotasavaltojen hiiton alueella
noudatettava Neuvostoliiton lainsaadgntOi ot.
taen huomioon Suomen tasavallan ja Sosialis-
tisten neuvostotasavaltojen hiiton valisen Sai-
maan kanavan Neuvostoliitolle kuuluvan osan
ja Malyj Vysotskij -saaren vuokraamisesta
Suomen tasavalialle 27 ptivant syyskuuta 1962
tehdyn sopimuksen 13 arniklan mairaykset,
seka Saimaan kanavan Suomen tasavallalle
kuuluvalla osalla Suomen tasavallan lainsA-
dintAi.

6 artikla
Vuokranmaksu matkustaja-alusten, matkus-

taja- ja lastialusten seka huvialusten liikennOi-
misesta Saimaan kanavan Neuvostoliholle kuu-
luvalla osalla murItzan niiden alusten brutto-
rekisteritonnimaran mukaan Suomen tasaval-
[an ja Sosialististen neuvostotasavaltojen Iiiton
valilli Saimaan kanavan Neuvostoliitolle kuu-
luvan osan ja Malyj Vysotskij -saaren vuokraa-
misesta Suomen tasavallalle 27 plivana syys-
kuuta 1962 tehdyn sopimuksen 10 aniklan
mukaisesti siten. etti yksi bruttorekisteritonni
vastaa yhtA kuljetettua tavaratonnia.

7 artikla
Kaikissa matkustajaliikennetta koskevissa

kysymyksissA. jotka liittyvat tKman sopimuk-
sen tulkintaan ja tiytamiseen sopimuspuolet
noudattavat Suomen tasavallan ja Sosialistis-
ten neuvostotasavalhojen liiton valilla Saimaan
kanavan Neuvostoliitolle kuuluvan osan ja
Malyj Vysotskij -saaren vuokraamisesta Suo-
men tasavalialle 27 pAivInA syyskuuta 1962
tehdyn sopimuksen ehtoja.

8 anikla
Matkustajaliikennetts Saimaan kanavalla.

Suomen tasavallan Sosialististen neuvostotasa-
valtojen liitolta vuokraamalla alueelia seka

Vol. 1607, 1-28140



232 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 1991

kauttakulkuliikennetts Leningradiin asti 7 phi-
vang maaliskuuta 1968 koskeva sopimus. sa-
moin kuin my6hemmin sopimukseen tehdyt
muutokset ja lisiykset lakkaavat olemasta voi-
massa tamhn sopimuksen voimaantuloplivlstl
alkaen.

9 artikla
TAm sopimus tulee voimaan 30 plivan ku-

luttua siitl, kun sopimuspuolet ovat kirjallists-
ti ilmoittancet toisillcen, etta niiden valtiosan-
tjen mukaiset vaatimukset sopimuksen voi-

maantulolle on taytetty. Sopimus on voimassa
sen I artiklassa tarkoitetun ajan tai siihen asti
kun on kulunut 90 phivlA siitl plivAsts. jolloin
toinen sopimuspuolista on tehnyt toiselle sopi-
muspuolelle kirjallisen ilmoituksen aikomuk-
sestaan irtisanoa sopimus.

Tehty Moskovassa 15 pAivinA Iokakuuta
1990 kahtena suomen- ja venajankielisenA kap-
paleena molempien tekstien ollessa yht& todis-
tusvoimaiset.

Suomen tasavallan
hallituksen puolesta:

JUHANI KORPELA

Sosialististen neuvostotasavaltojen
iiton hallituksen puolesta:

V. P. FEDENKO
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[RuSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

COFJIAIIEHHE ME)KAY IPAB14TEJIbCTBOM (DFIHJIAiHaCKO1I
PECrIYBJIHKI4 H HPABI4TEJIbCTBOM COIO3A COBETCKI4X
COI_HAJ11CT14IECKI4X PEC-YBJIHK 0 IACCA)KI4PCKOM
,aBH)KEHI4H HO CAIIMEHCKOMY KAHAJIY, APEHaYEMO1I
(DI4HJIHACKOI PECfIYKIHKOIl Y CCCP TEPP14TOP1H4 ,AO
BbIBOPFA 14JI14 TPAH3HTOM B OTKPbITOE MOPE

flpasMUCerT.co 0uuxncxIZCofl Pecny6nM
Srlpazwrerncrlo Coio3a Coercxmx Cowm.

aLrncrxmecixx Pecny6nux,
npxnanu so asnmaJUe 6naronpxrTHoe

paj3BTu e ioGpococeCxIX. ApyXCeCF§Cmbie Z
o'rI.owexuft Memfay tmncboR Pecny6nu-
Non H C1OO3oM COnCTCKH Coumaucrnwc'ecxux
PeCny6nmxX Ha OCHOBC 4luHxmnrncxo-couercboro
floroaopa o apysc6e, cOTpYAH'(CcTsC a
33aJ4M1HOR noMowH o'r 6 anpenn 1948 rona;

ccwnaxcu n, forozop mexuy Omaxsucxog
Pecnyl6mxon u Coto3om Cowurecx Couwa.z-
cr'rnem Pecny6msa o nepenae a apasy
0usnsHAncxoI Pecny6nnxe courcxol 'acru
CaRAmscxoro Maa H ocrponma MLarnlt Bu-
cowwM oT 27 CHTw6px 1962 roan;

H= U HTpeqy nomcflawitum Oumsxmsnczol
Pacny6njiKH o pacuUqpMM Hcnonb3osamu
CabsLeHcxoro xalliaa anx naccazXpcxoro
nauxansaJ;

cenaX peUnIm r Hs onpocb s mHTepe=n
nCOCropoHero n3aHsoro COTpyniHHqICCTa 2

y'urwuaz on,-T npi.sexead Cornamema
o naCCaApPCXoM naissexKm1 no CafibeHcxomy
mmaiy apeeinyeMon 0mnauncxon Pecny6nus-
KoR y CCCP TCppHTOpIH H nanee TpaH3HTOM
na Jlemmirpan o" 7 mapTa 1968 rona c nocne-
ny'OUD.H H3MeCeHXMAm H nononHCHKN7H,
nPHNNTLIMH 3a UpeMA ero ecnefcrsxa;

cornacHIHCb 0 HHR)KCJYIOWUCM:

CTaTbR I

rlorozapsaoutmecn CTOpOHsw cornamaioT-
Cx npoflOl5CITb COTPYnIHHq'TBa no Bonpo-

cam nacca)ispcxoro ZBH<exHan no CaRMecgo-
my xana~ny no Bb16opra 411tH TpaH3HTOM B
OTKPbiTOe MOPC H B O

6
PnTHOM HnpalICHHH

ma a¢ec nepuson xeIcrmu lorosopa mewny
OxHmnXHAcKOR Pecny6nsxoki H Cobo3oM Co-
srrcmx CouHaJHcTaecHx Pecny6nmx o ne-
penase u apexny 0HHx1HncxoR Pecnyrnxe
coseTcxog qac-ru CagmeHCcoro Kailaja H
ocrpoma ManuaR BwacouwRl or 27 CCHrN6pX
1962 rona.

CraTha 2
BomHmne naccaACupcx e ncpezo3KH moryT

OCYUtCCrmnnXTbC Ha naCCaKHPCKHX. rpy3o-
naccaperxux H cnorHbHX cynax non 4wa-
roM OHnuacxoR Pecny6nmKH 5nH CCCP, a
ThKe Ha CnOPIHbUHIX CJyuaX TPCThHX CTPaH
no HanpaaneHHsm. yna3aMHbiM 3 CTaTb I
Hac-'omuero Cornameuxs. npH TOM nonHma.
SHIM, q'TO nacca*iscpcxxe IICpCBo3XN Ha cnop-

THSHUX CyflaX TPCnTbX CTIPaH OCYUeCCTKILo'T-

cz ua OcHone crlaTb 2 aloronopa MmUy
0HHJnHncXoR Pecny6msxon H Co03o Co-
arcmxxx CouIjic-rweCKMx Pecny6nx o ne-
pena'se a apeny 0xxnrnscofl PCCTIY6JIHXC
cone'czoaf qRacru CafmeHCloro xaimanja H
ocTpoa Manuf BwCOUXHR o" 27 ceHTx6pn
1962 rOa. Baweynomxuyrue cnoprHBmxe
cyna 6ynyr nPOXOaHTb no apOWnoUaHrol Tep-
PHTOPHH COBCTCKoR qacru CaftmeHcxoro xasa-
na a axaioM cnyqae nHM c pa3peCwHME

IHnxEHncKXx H cOsCTCxHX xomneTeHTHWX
anac-reR.

focne nepmceqexuX 4uuJlnncxo-co*eTcxoA
rocynapcrTeHHofl rpammusb cyna cnexnyioT s0
IHYrpCHHHX H TCppHTopHa3JIbHbX nonx OHM-
nmsnczon Pecny6rnsmm no 4apaaTepaiM. pe-
XOMeHflOB3N1IdbM [Of1lrCrHTUMH aNaCTIvM

iuuaxnccoR PecpwyfnHxm, a so nHy-rPCHHHX
H TCPPHToPHaJnbHbX nonax CCCP cyna cne-
nyio" no ibap aTepam. pexomesnonaxumt
KOmn¢HTHblH anc'mU H CCCP.

0wwxIHnCKHm naccaiHPCXHMm H cnopTHa-
HwIM cynam. a TaxKe cnop rubxiM CYfl.M
TPCTbX CTPaM pa3pewaec€ mcnonb3onaime
flpononabuoro Jloumaxcxoro 4)apsaTepa. npo-
xonJruero I COsrcuKX BHYTPCHHMX onax
4Vmscxoro 3larxsa or ocTposa Maws61buA no

(4iHssnHncxo-coDvrcxoA rocynapcTeHusoR rpa-
hHUbl, ,lAnX TPaH3HTHOrO nJaBBaHHX H3 Cam-
MeHCxOFO KaJana H o6paTHO. 1pH Uil3B)HH
yxa3aHHWM 4apnaTepom 4H)uIHnCHX nacca-
xHpCXHX H CnopTHBHbIX Cyfl0o H CnoprrHUbIX
CyflOB TPCTbHX CrpaH nornKH 9 bmfonHTbC
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nonO)CHN lpoToKoila 06 Hcnolb3oaIamu
flpononbHoro JIOUMaHCKoro 4,apaaTepa. npo-
xonaLuero OT OCTpoaa MaJa'bilk no 4)HHnsmR-
nlCXO-COBCTCKOg rpaNHubI, nax 6 ylXCHpOBKH
nJ1OTOB flPCBCCHHbi H npoxona (OHHRIaHMCKHX
6yxcHpoa oT 26 anpenx 1969 rona.

flpoxon no cOsercKoR qaCTH CARMeHCxoro
xa1a.na cynos non cbnaroM TpCrbHX cTpai
.rno6oro Ha3HaqCHH. KPOMC ToproubiX CynOs.
3aHxMaiouLHxCx KOMMCPqCCXHMH nepeso3KaMM
rpy3oa H 6y1CHPODKOR H3 0)mHAHiiCKOfl Pec-
ny6nmxH H1in B OHKJXIUICXyIo Pecny6nxKy, H
cnopTHSIHbX CYAOB, He pa3petuaeTca.

CTaTbn 3

Y'iaciTHxH KPYH3o Ha cynax no CaRMeN-
CxOMy xaany MoryT 6e o04opMnCxua TYpH-
C-rHqeCCKJX S13 cosepwaTb TYPHCTHcCKHe no-
C3fKH no mapwpyTy nopw CaRMeHcxog
o3epHoA CHCTeM&i - UsToeOC - Bw6opr
- m o6paTO. Pa3pewualoTC KpaTKoapeMeH-
HgA ocraHosxa *uHntmwncxxx naccaexpcKxM
cynoB Y npYfHa3O3 1103a US-ro'oe, Cxon
nacca uxpos Ha 6per nns OCMOTpa uffo3a H
nocaelUCiw coseicxoro HHTepKJIy6a, mIwXOn
naccaXHpoB Ha 6eper a Bia6opr a coo'rsrcr-
3111 C lporpaMMa.MH TyPa H C npasoM Haxonc-
lexHi x a Bw6opre s npeenax cpoxa CroXH-
xii cynxa cornaco neAcraTouieMy pacn.Ca-
x4o. HO He 6oJIC 48 qacos, c o6Ri3aTCnb1HoA
HoqesO Ha 6opTy cynHa H ]bIC3MOM H3
Bw6opra Ha 3,TOM XCe cynie. Cxon Ha 6per
TypucT'm - rpauKnaxam OHHXHn flN pa3pe-
UiTcaS no HHAHBif~lyalbHIM nlKOyMCHTaM,
YnOCTO3CPSIOULHM XIH'iHOCTb, a TYPHCTaM -
rpaxcnaiHia TpCTbHX CTpaU - no HalUMOHanb-
14M MarpaHH14xbIM nacnopraM. flpH swebne a

TOT e .C0b (AerI npH6udTa) pa3peuaerca
HCnon]o3OaaHHe IKOM6HHHposa4Horo sna
TPRicnopra: Ha CYfl1¢ (au o6yce) a onuy cro-
pOHy, aTO6ycOM (Ha cy.Le) - s o6paTHyIO.
CMeHa BHAa TpaicnopTa nonycxae'rca TOnRxO
i Bw6opre.

CooTeicrTyiome opramw aoroaPma-
oumxcS CTOPON 6yny-r ocYmc-ruBXTb norpa-

HHiMbIA. TaMONCeHHbIR m caHHTapHblf KOH-
TPOJb 5 ryNKTaX, KOTOpblC ycTaHaBzTHialTcx
no yCMOTpCHHIO KacnfOR H3 1lorosapHaa-
IOuLHXC2 CTOpOH Ha CSOCA TCppHTOPHH.

CTaTbx 4

AnX uenefl HacToRmuero CornaWemeX pa]pI-
waerTc 6&e3H3OaO TpaH3HTHhIA npoe3a nac-
ca4IIpoB - rpa naH 0IIHlRH,3111 II TpCTbll\
CTpaH Ha 4ls1nsHIClHX II COBCTCKIIx nacca-
IHXCK1X cynax. a TaK)e '4eHOS usinaxefl

cnopTSIbIX CynOB 41HYI111H11nn11 H TpCTlII1
CTpaH MeKfly MOpK|ImII nOpTaMi *IIHJaIIH-

n1HN H nOpTaMH o3cpa CaAMa 4CpC3 TCpPiITO-

PHa.lbblC H *YTPCHHbIC *OnbI CCCP ii Co.
BCTCWYIO 4aCTb CaniMemcxoro axaHaa.

rlpH 3TOM aJ1MHHHcTpaumx CynIOB nonw1Ha
O6eCnC'HaaTb, RTO6ba B nYTH cenoBaHila
HHKTO e CXOnHI Ha 6eper H e nOnHHlaJnCa
Ha CY lHO C 6epera. COUCTCKHC florpaHH4HbJC
sJnaCTH CoxpaHIOT 3a Co6o nipaBo a oTnPcb-
HbIX cny'4anx nPOH3BOfHTb COBMeCTHO C aLMIl*

XHCTpaumeg cynoB npoaepKy y nacca)Kxpoe H
%LWeHOB 3KHnaKcefl nOKYMCHTOB. ynocToBepa-
IOWUIIX HX lH'HOCTb. KanHTaHbi cynoB noi-
CHbi nepenasab norpaHH4HbIM aJIacTsM

CCCP BMCCTC C Cynoaofl pOnblO cnHcoK nac-
caKHpOS C yKa3aHHeM a HeM Ux *aMwfl,
aMeH, naT 1 MeCT pO)2KC14HR H rpaCnaCT-ra.

CTaTb S
3ixana)KH cynoB H naccaxKHpbt 0)613amb! Ha

(bHHUJIHnCKOR arCTH CaAMeHcKoro xamana co.

6n)onaTb 3aKOHonaT.lbcTao (DHHnaHnCKOA
Pecny6rnHKH. a ma TCPPHTOPHH CCCP - Co-
seTCKOe 3aKOHonaTCflbCTBO. nPnHMax so
BHHMaMHc nonoeHHXa CTaTbH 13 florosopa

MeeflY 4>HHlUnfCKOR Pecny6nHKoA H Co-

1o3OM COBeTCxHX CoumaJnHCTH4eCKHX Pecny6-
nJX o nepenaqe a apeCny OrHHn*aHnICKOA Pec-

ny6nHKC COrCTCXOA qac-rm CanMeHCKOrO KaHa-

na H ocrpoa ManbiA BIJCOUKHA OT 27 CeHTa-
6px 1962 rona.

CTaTba 6

KC4HCJCHHe apeNamon naTbI 3a npoxon no
cOBrcxoA 4aCT CaAMemcxoro xamana nacca-
)KHpcKHX, rpy3o-nacca)KHpCKHX H cnOPTHBHbIX

cyjnoB 6yneT npoH3BOnHTbca no Banoofl BMe-
CTHMOCTH 3THX CYnOB KaK 3a KaucnyIo TOHHY
nelCpno3Moro rpy3a a COOTCCTS1HH CO CTaT-
ber 10 Dorosopa MClY OXHnHIHDCKOA Pe-
cny6nKoA m Coso3om Coaecxmx CouHaJ1H-

CTH'CCKHX PecnyrnHu o nepenae B aPwny
OHXXUHDCKOR Pecny6.nxce COBCTCKOR 'aCTH
CaRMeHcKcoro xaana m ocTposa ManbiA Bbl-

COUxHA OT 27 CCHTa6pX 1962 rona.

CTaTbR 7

Bo acex nonpocax nacca*.aapcuoro aaa)e-
HHA. KOTOPbIC CB3ambi C TOnKOBaHHeM m sbt-

noIemHeM xacTonwero Cornaexnsx. floro-
BapHBaO Hec CTOpOII6 6ynyT HCXODnTb 113
YcnosHA florosopa Meway 4bHnXXnCKOR Pe-
cny6rnmxofl H COMO3OM COBCT'CKHX COUHaJIH-

c-rxqecKHX Pecnyfnmic o nepenae a apemny
HHnXHLnCKOR Pecny6nHae CoBCTCKOA 4aCT

CaAMeHcxorO KaHaFa H ocrpoaa Ma.nlbA Bbi-
COUKHA OT 27 CeHTx6p 1962 rona.

C'ramra 8
CornawexMm 0 nacca)KpCXgoM JlaSHWCHNH no

CaflMeHcbcoMy KaHa~ly apCHnyeMOA Q4HHlnaHr-
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cxok Pecny6nHxoR y CCCP "reppwropHN H
naJiee TpaH3HTOM Ha JIerHHrpan OT 7 MapTa
1968 rona c nOCCAIenlOLUHMH H3MCHCHHMIH H
,lonOJIHCHHXMH K HeMy CO nHX acTynJICHHX 3
CIJY HacTomuero CorlaWcHHm npcpawuacT
csOc ne~c3"ome.

CTaTbR 9

HacToxuiee CornaWerxe acTyniHT a cmny
cnyc-r 30 nicA CO ZIMI o6Mexa nHCbMeHHbhMH
y8CeOMCHHXMH florosapHBabO,,HXCx CTOPOH

0 TOM, 'TO HaJnewawuHe KOHCTITYUHOHHble
npouenfypb jnx a&C1eYCHHa ero a cJIy Bbl-

noJnMCHbl. Omo GyfleT AIcacTBOBaTb I TC4CHHC
CpOxa. np ?AyCMOTPCHHOrO CTaTbCR I HacTo-

mwcro CornawCeHrN, xnI no HCTC'4CHHN 90
niNC co ilHI, Korna onHa H3 lloroaapHsa-
IOUHXC CTOPOH C06WMT s nHCbMCHHOA
4)OpMe npyrog aoroaapHsaloueIcs CTopome
0 CROWM HaMCPCHNH rlnpePaTHTb neflcI'e Co-
rnlaLUeHlIM.

CosepweHo a r. MOCKBe 1S OKT*6pm 1990
rona 9 ZByX K3eMnrlpa.x, xaxzabiA Ha 40HH-
CKOM H PYCCXOM I31,IKaX, npmeM o6a TcKCTa
HMeIOT OaHHaXODY10 ¢uly.

3a npaBHTebCTBO

(IIHHfllHIjCKOH Pecny6MnKH:

IOXAHm KOPnEJIA

3a ripaBHTeJiCTBO

Coo3a COBeTCKHX COUIHamCTHieCKHX Pecny6m4K:

B. n. (IEaEHKO
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

AGREEMENT' BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC
OF FINLAND AND THE GOVERNMENT OF THE UNION OF
SOVIET SOCIALIST REPUBLICS CONCERNING PASSENGER
TRAFFIC ON THE SAIMAA CANAL AND IN THE TERRITORY
LEASED BY THE REPUBLIC OF FINLAND FROM THE USSR
AS FAR AS VYBORG OR IN TRANSIT TO THE OPEN SEAS

The Government of the Republic of Finland and the Government of the Union
of Soviet Socialist Republics,

Having regard to the favourable development of friendly, good neighbourly
relations between the Republic of Finland and the Union of Soviet Socialist Repub-
lics on the basis of the Finnish-Soviet Treaty of Friendship, Cooperation and Mutual
Assistance of 6 April 1948,2

Referring to the Agreement between the Republic of Finland and the Union of
Soviet Socialist Republics concerning the lease to the Republic of Finland of the
Soviet part of the Saimaa Canal and Maly Vysotsky Island of 27 September 1962. 3

In response to the desire of the Republic of Finland to expand the use of the
Saimaa Canal for passenger traffic,

Desiring to settle these matters with a view to ensuring comprehensive cooper-
ation between the two countries, and,

Considering the experience in the application of the Agreement between the
Republic of Finland and the Union of Soviet Socialist Republics concerning passen-
ger traffic on the Saimaa Canal and in the territory leased by the Republic of Fin-
land from the Union of Soviet Socialist Republics and concerning transit traffic to
Leningrad of 7 March 1968,4 including all subsequent amendments and additions
thereto since its entry into force,

Have agreed as follows:

Article 1

The Contracting Parties agree to continue to cooperate on matters relating to
passenger traffic on the Saimaa Canal as far as Vyborg or in transit to and from the
open seas throughout the period of operation of the Agreement between the Repub-
lic of Finland and the Union of Soviet Socialist Republics concerning the lease to the
Republic of Finland of the Soviet part of the Saimaa Canal and Maly Vysotsky
Island of 27 September 1962.

1 Came into force on 9 March 1991, i.e., 30 days after the Contracting Parties had informed each other (on
7 February 1991) of the completion of the required constitutional procedures, in accordance with article 9 (1).

2 United Nations, Treaty Series, vol. 48, p. 149.
3 Ibid., vol. 479, p. 99.
4 Ibid., vol. 643, p. 107.
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Article 2

Passengers may be carried by water on board passenger vessels, freight-and-
passenger vessels or pleasure craft sailing under the flag of the Republic of Finland
or of the Union of Soviet Socialist Republics and on board pleasure craft sailing
under the flag of a third country in the directions indicated in article 1 of this Agree-
ment, on the understanding that passengers shall be carried by water on board plea-
sure craft sailing under the flag of a third country in the manner specified in article 2
of the Agreement between the Republic of Finland and the Union of Soviet Socialist
Republics concerning the lease to the Republic of Finland of the Soviet part of the
Saimaa Canal and Maly Vysotsky Island of 27 September 1962. The above-men-
tioned pleasure craft may pass through the leased territory of the Soviet part of the
Saimaa Canal only if the permission of the competent Finnish and Soviet authorities
is obtained in each case.

After crossing the Finnish-Soviet State Frontier, vessels shall, while in the in-
ternal and territorial waters of the Republic of Finland, proceed only along the
fairway recommended by the competent authorities of the Republic of Finland and,
while in the internal and territorial waters of the Union of Soviet Socialist Repub-
lics, proceed only along the fairway recommended by the competent authorities of
the Union of Soviet Socialist Republics.

Passenger vessels or pleasure craft sailing under the flag of the Republic of
Finland and pleasure craft sailing under the flag of a third country shall be permitted
to use the Prodolny Lotsman fairway, which extends through Soviet internal waters
of the Gulf of Finland from Mayachny Island to the Finnish-Soviet State frontier,
for transit traffic to and from the Saimaa Canal. Passenger vessels and pleasure craft
sailing under the flag of the Republic of Finland and pleasure craft sailing under the
flag of a third country shall proceed along the above-mentioned fairway in the man-
ner specified in the Protocol on the use of the Prodolny Lotsman fairway, which
extends from Mayachny Island to the Finnish-Soviet State frontier, for the towing
of timber rafts and the passage of Finnish tug-boats, of 26 April 1969.

Passage through the Soviet part of the Saimaa Canal by vessels of any kind
sailing under the flag of a third country, with the exception of trading vessels en-
gaged in the commercial transport of goods or in towing to or from the Republic of
Finland and pleasure craft, shall not be permitted.

Article 3

Passengers on cruise ships passing through the Saimaa Canal shall not require
tourist visas to make tourist stops when travelling between the port of Tsvetoch-
noye in the Saimaa Lake district and Vyborg. Finnish passenger vessels shall be
permitted to moor for short stops at the Tsvetochnoye lock, and to allow passengers
to disembark to view the lock and visit the Soviet international club. Passengers
shall be permitted to disembark in Vyborg as part of their tour itinerary and may
remain in Vyborg while the vessel is moored, according to schedule, but for no
longer than 48 hours, provided that they spend the night on the vessel and depart
from Vyborg on the same vessel. Tourists of Finnish nationality bearing personal
identification documents and tourists of third countries bearing foreign passports
shall be permitted to disembark. When a return trip is made on the same day (day of
arrival), combined means of transportation shall be permitted; in one direction by
vessel (or by bus) and on the return trip by bus (or by vessel). Transfer from one
means of transportation to another may occur only in Vyborg.
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The competent authorities of the Contracting Parties shall carry out frontier,
customs and health control at points to be designated by each Contracting Party in
its own territory.

Article 4

For the purposes of this Agreement, passengers on Finnish and Soviet passen-
ger vessels who are nationals of Finland or of third countries and crews of pleasure
craft sailing under the flag of Finland or of a third country shall be permitted transit
passage without a visa through the territorial and internal waters of the Union of
Soviet Socialist Republics and the Soviet part of the Saimaa Canal between the
seaports of Finland and the ports of Lake Saimaa.

Vessel authorities must ensure that no individual disembarks or embarks during
the journey. In certain cases, Soviet frontier authorities shall have the right to verify,
together with the vessel authorities, the personal identification documents of pas-
sengers and crew members. As part of their duties, captains of vessels shall provide
the Soviet frontier authorities with a list of passengers, indicating their first and last
names, date and place of birth and nationality.

Article 5

The crews and passengers of vessels shall be required, on the Finnish part of the
Saimaa Canal, to comply with the laws of the Republic of Finland, and, on the
territory of the Union of Soviet Socialist Republics, to comply with Soviet laws,
bearing in mind the provisions of article 13 of the Agreement between the Republic
of Finland and the Union of Soviet Socialist Republics concerning the lease to the
Republic of Finland of the Soviet part of the Saimaa Canal and Maly Vysotsky
Island of 27 September 1962.

Article 6

The rental for the passage through the Soviet part of the Saimaa Canal of pas-
senger vessels, freight-and-passenger vessels and pleasure craft shall be calculated,
on the basis of the gross registered tonnage of the said vessels, in the manner speci-
fied in article 10 of the Agreement between the Republic of Finland and the Union
of Soviet Socialist Republics concerning the lease to the Republic of Finland of the
Soviet part of the Saimaa Canal and Maly Vysotsky Island of 27 September 1962,
one gross registered ton being deemed equivalent to one ton of goods transported.

Article 7

In all matters relating to passenger traffic which are connected to the interpre-
tation and application of this Agreement, the Contracting Parties shall apply the
provisions of the Agreement between the Republic of Finland and the Union of
Soviet Socialist Republics concerning the lease to the Republic of Finland of the
Soviet part of the Saimaa Canal and Maly Vysotsky Island of 27 September 1962.

Article 8

The Agreement between the Republic of Finland and the Union of Soviet So-
cialist Republics concerning passenger traffic on the Saimaa Canal and in the terri-
tory leased by the Republic of Finland from the Union of Soviet Socialist Republics
and concerning transit traffic to Leningrad of 7 March 1968, including all subsequent
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amendments and additions thereto since its entry into force, shall cease to be valid
as of the date of entry into force of this Agreement.

Article 9
This Agreement shall enter into force thirty days following the date of the

exchange of notes by the Contracting Parties informing each other that the consti-
tutional procedures required for its entry into force have been completed. It shall re-
main in force for the period specified in article 1 of this Agreement or until the expiry
of ninety days from the date on which one of the Contracting Parties gives written
notice to the other Contracting Party of its intention to terminate the Agreement.

DONE at Moscow, on 15 October 1990, in duplicate in the Finnish and Russian
languages, both texts being equally authentic.

For the Government'
of the Republic of Finland:

JUHANI KORPELA

For the Government
of the Union of Soviet Socialist Republics:

V. P. FEDENKO
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD' ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA REtPUBLIQUE DE
FINLANDE ET LE GOUVERNEMENT DE L'UNION DES REtPU-
BLIQUES SOCIALISTES SOVIETIQUES RELATIF AU TRA-
FIC PASSAGERS DANS LA PARTIE DU CANAL DE SAIMAA
SITU1tE SUR LE TERRITOIRE CJtDIt A BAIL A LA REPU-
BLIQUE DE FINLANDE PAR L'URSS JUSQU'A VYBORG OU
EN TRANSIT VERS LES HAUTES MERS

Le Gouvernement de la R6publique de Finlande et le Gouvernement de l'Union
des R6publiques socialistes sovi6tiques;

Consid6rant le d6veloppement fructueux des relations d'amiti6 et de bon voisi-
nage entre la R6publique de Finlande et I'Union des R6publiques socialistes sovi6-
tiques sur la base du Trait6 finno-sovi6tique d'amiti6, de coop6ration et d'assistance
mutuelle du 6 avril 19482;

Se r6f6rant au Trait6 entre ]a R6publique de Finlande et i'Union des Repu-
bliques socialistes sovi6tiques relatif A la cession A bail, A la R6publique de Finlande,
de la partie sovi6tique du canal de Saimaa et de rl'le de Maly Vyssotsky du 27 sep-
tembre 19623;

R6pondant aux d6sirs du Gouvernement de la R6publique de Finlande touchant
l'utilisation du canal de Saimaa en vue du trafic passagers;

D6sireux de r6gler ces questions d'une maniire conforme aux int6rts de leur
coopdration mutuelle dans tous les domaines;

Tenant compte de l'exp6rience de l'application de l'Accord entre la R6publique
de Finlande et l'Union des R6publiques socialistes sovi6tiques relatif au traficpas-
sagers dans la partie du canal de Saimaa situ6e sur le territoire c&t6 A bl'a la
R6publique de Finlande par l'Union des R6publiques socialistes sovi6tiques avec
continuation en transit vers Leningrad du 7 mars 19684, avec ses modifications et ses
compl6ments adopt6s ult6rieurement pendant sa dur6e de validit6;

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier

Les Parties contractantes sont d'accord pour la poursuite de leur coopdration
en mati~re de trafic passagers dans le canal de Saimaa jusqu'A Vyborg ou en transit
vers les hautes mers ou dans la direction oppos6e pour toute la p6riode de validit6
du Trait6 entre la R6publique de Finlande et l'Union des R6publiques socialistes
sovi6tiques relatif A la cession A bail, A la R6publique de Finlande, de la partie sovi6-
tique du canal de Saimaa et de l'ile de Maly Vyssotsky du 27 septembre 1962.

1 Entrd en vigueur le 9 mars 1991, soit 30 jours aprbs que les Parties Contractantes s'dtaient inforn6es (le 7 fdvrier
1991) de I'accomplissement des formalit6s constitutionnelles requises, conformdment au paragraphe I de I'article 9.

2 Nations Unies, Recueides Traztts, vol. 48, p. 149.
3 Ibid., vol. 479, p. 99.
4 Ibid., vol. 643, p. 107.
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Article 2

Le transport de passagers par voie navigable peut s'effectuer au moyen de
paquebots, de cargos mixtes et de bateaux de plaisance battant pavilion finlandais
ou sovi6tique, ainsi que de bateaux de plaisance battant pavilion de pays tiers, dans
les directions vis6es A l'article premier du prdsent Accord, sous r6serve que le trans-
port de passagers au moyen de bateaux de plaisance battant pavilion de pays tiers
s'effectue conform6ment A l'article 2 du Trait6 entre la R6publique de Finlande et
l'Union des Rdpubliques socialistes sovidtiques relatif A la cession A bail, A la R6pu-
blique de Finlande, de la partie sovi6tique du canal de Saimaa et de l'File de Maly
Vyssotsky du 27 septembre 1962. Les bateaux de plaisance susmentionn6s ne peu-
vent emprunter la partie du canal de Saimaa situ6e sur le territoire sovi6tique c6d6 A
bail qu'avec l'autorisation, dans chaque cas, des autorit6s finlandaises et sovi6tiques
comp6tentes.

Apris avoir franchi la frontiire finno-sovi6tique, les navires empruntent, dans
les eaux intdrieures et territoriales de la R6publique de Finlande, les chenaux recom-
mandds par les autorit6s comp6tentes de la Rdpublique de Finlande; dans les eaux
int6rieures et territoriales de I'URSS ceux-ci empruntent les chenaux recommand6s
par les autorit6s comptentes de I'URSS.

Les paquebots et les bateaux de plaisance battant pavilion finlandais et les
bateaux de plaisance battant pavilion de pays tiers sont autorisds A emprunter le
chenal Prodolny Lotsmanski qui traverse les eaux int6rieures sovi6tiques du Golfe
de Finlande depuis l'File Maiatchnyi jusqu'A la frontiire finno-sovi6tique pour la
navigation en transit depuis le canal de Saimaa ou dans la direction oppos6e.
Lorsque les paquebots et bateaux de plaisance battant pavilion finlandais et les
bateaux de plaisance battant pavillon de pays tiers empruntent le chenal susmen-
tionn6 ils sont tenus d'appliquer les dispositions du Protocole relatif A l'utilisation
du chenal Prodolny Lotsmanski qui m~ne depuis File Maiatchnyi jusqu'A la fron-
ti~re finno-sovidtique pour le remorquage des flottages de bois et le passage des
remorqueurs finlandais du 26 avril 1969.

La travers6e de la partie sovi6tique du canal de Saimaa est interdite aux navires
battant pavillon de pays tiers, quelle que soit leur destination, A l'exception des
navires marchands qui effectuent le transport commercial des marchandises ou le
remorquage A partir ou A destination de la Rdpublique de Finlande.

Article 3

Lorsqu'ils prennent des paquebots sur le canal de Saimaa, les touristes sont
dispens6s de visas sur le trajet touristique allant d'un des ports du complexe lacustre
de Saimaajusqu'A Tsvetotchnoi6 et Vyborg et dans la direction oppos6e. Les paque-
bots finlandais sont autoris6s A effectuer un arret de courte dur~e au d6barcadire de
l'6cluse de Tsv6totchnoi6 et A laisser descendre leurs passagers pour une visite de
l'6cluse et une halte au club international sovi6tique, puis A d6barquer ces passagers
A Vyborg conform6ment A leur programme touristique comprenant le droit de
sdjourner dans cette ville pour la dur6e de l'immobilisation du paquebot telle que
pr6vue dans les horaires officiels, dans la limite de 48 heures, les passagers devant
obligatoirement passer la nuit A bord et reprendre pour partir de Vyborg le meme
paquebot qu'A l'arriv6e. Lorsqu'ils descendent A terre, les touristes de nationalit6
finlandaise sont autoris6s A pr6senter leurs cartes individuelles d'identit6, les ressor-
tissants de pays tiers devront pr6senter leur passeport national. Lorsque le trajet est
effectu6 en une seulejourn6e, les transports combin6s sont autoris6s: par bateau (ou
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autobus) pour le trajet aller et par autobus (ou bateau) pour le trajet oppos6. Le
transbordement ne peut s'effectuer qu'A Vyborg.

Les autorit6s comp6tentes des Parties contractantes effectuent les contr6les
frontalier, douanier et sanitaire aux points de passage que chacune des Parties 6tablit
A sa convenance sur son territoire.

Article 4

Aux fins du prdsent Accord il n'est pas exig6 de visas des passagers de nationa-
lit6 finlandaise ou ressortissants de pays tiers embarqu6s sur des paquebots finlan-
dais ou sovi6tiques, ainsi que des membres de l'6quipage des bateaux de plaisance
battant pavillon finlandais ou de pays tiers, effectuant la travers6e du territoire et des
eaux int6rieures de I'URSS et de la partie sovi6tique du canal de Saimaa en transit
entre les ports maritimes de Finlande et les ports du lac de Saimaa.

Les autorit6s du navire doivent toutefois veiller A ce qu'au lieu de destination
personne ne descende A terre ni ne monte A bord. Les services frontaliers sovi6tiques
se r6servent le droit de procder A titre occasionnel et conjointement avec les auto-
rit6s du navire A la v6rification des pieces d'identit6 des passagers et des membres
de l'6quipage. Outre le r6le de l'6quipage, les capitaines des navires doivent commu-
niquer aux services frontaliers de 'URSS la liste des passagers comportant leurs
nom. et pr6nom, date et lieu de naissance et leur nationalit6.

Article 5
Les dquipages des navires et les passagers sont tenus d'observer, dans la partie

finlandaise du canal de Saimaa, la 16gislation de la R6publique de Finlande et sur le
territoire de l'Union sovi6tique, la 16gislation sovi6tique, en gardant A l'esprit les
dispositions de l'article 13 du Trait6 entre la R6publique de Finlande et l'Union des
R6publiques socialistes sovi6tiques relatif A ]a cession b bail, A la R6publique de
Finlande, de la partie sovi6tique du canal de Saimaa et de l'File de Maly Vyssotsky du
27 septembre 1962.

Article 6

Le montant du loyer A verser pour la travers6e de la partie sovidtique du canal
de Saimaa par des paquebots, cargos mixtes et bateaux de plaisance est calcul6 sur
la base du tonnage brut enregistrd et compte tenu du nombre de tonnes de marchan-
dises transport6es, conform6ment h l'article 10 du Trait6 entre la R6publique de
Finlande et l'Union des R6publiques socialistes sovi6tiques relatif A la cession A bail,
A la R6publique de Finlande, de la partie sovi6tique du canal de Saimaa et de l'ile de
Maly Vyssotsky du 27 septembre 1962.

Article 7

Pour toutes les questions relatives au trafic passagers qui ont trait A l'interpr6ta-
tion et A l'application du pr6sent Accord, les Parties contractantes s'inspirent des
dispositions du Trait6 entre la R6publique de Finlande et l'Union des R6publiques
socialistes sovi6tiques relatif A la cession A bail, A la R6publique de Finlande, de la
partie sovi6tique du canal de Saimaa et de l'File de Maly Vyssotsky du 27 septembre
1962.
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Article 8

Au moment de l'entr6e en vigueur du pr6sent Accord, l'Accord entre la R6pu-
blique de Finlande et l'Union des R6publiques socialistes sovi6tiques relatif au
trafic passagers dans la partie du canal de Saimaa situ6 sur le territoire c16d A bail, A
la Rdpublique de Finlande, par l'Union des R6publiques socialistes sovi6tiques avec
continuation en transit vers Leningrad du 7 mars 1968 avec ses modifications et ses
compl6ments cessera de produire ses effets.

Article 9

Le prdsent Accord entrera en vigueur 30 jours A partir de la date ob les Parties
contractantes se seront inform6es par &6rit de I'accomplissement des formalit6s
constitutionnelles requises aux fins de son entr6e en application. L'Accord demeu-
rera en vigueur pendant la dur6e pr6vue A l'article premier du pr6sent Accord ou
jusqu'A l'expiration d'une p6riode de 90 jours A partir de la date oia l'une des Parties
contractantes communiquera par dcrit A l'autre Partie son intention d'y mettre fin.

FAIT Moscou, le 15 octobre 1990, en deux exemplaires, chacun en langues
finnoise et russe, les deux textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvernement
de la R6publique de Finlande:

JUHANI KORPELA

Pour le Gouvernement
de l'Union des R6publiques

socialistes sovi6tiques:
V. P. FEDENKO
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